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CHANT D’ENTRÉE : Rendez grâce au Seigneur car il est bon. 
 

Rendez grâce au Seigneur, car il est bon. (ter)  
Eternel est son amour. 

 

1 - Dans l’angoisse, ô Seigneur, je t’appelle ; 
Tu m’entends et ta main me protège. 
Avec toi, je ne crains plus personne. 
Rendez grâce au Seigneur, car il est bon. 
 

2 - Ta puissance, Seigneur, me relève. 
Ton amour me redonne courage. 
Près de toi je retrouve la force. 
Rendez grâce au Seigneur, car il est bon. 

 

3 - Quand je vois la misère des hommes, 
La souffrance et la guerre sur terre, 
Je me lève et je crie que j’espère : 
Rendez grâce au Seigneur, car il est bon. 
 

4 - Oui, je sais qu’avec toi je peux vivre. 
J’entrerai par la porte entrouverte, 
Je vivrai dans la joie du Royaume : 
Rendez grâce au Seigneur, car il est bon. 

 

Kyrie                                                                 Messe de Saint Boniface 
 

Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison. 
Christe eleison, Christe eleison, Christe eleison. 

Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison. 
 

Gloria                                                                    Messe de Saint Jean 
 

Gloria, Gloria, in excelsis Deo (bis) 
 

Et paix sur la terre aux hommes qu’il aime. Nous te louons, nous te 
bénissons, nous t’adorons, nous te glorifions, nous te rendons grâce pour 
ton immense gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père tout-puissant. 
Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du 
Père ; Toi qui enlèves les péchés du monde, prends pitié de nous ; Toi qui 
enlèves les péchés du monde, reçois notre prière ; Toi qui es assis à la 
droite du Père, prends pitié de nous. Car toi seul es saint, Toi seul es 
Seigneur, Toi seul es le Très-Haut : Jésus Christ, avec le Saint-Esprit dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen ! 

 
 



LITURGIE DE LA PAROLE 
 

 

Première lecture : Lecture du livre des Actes des Apôtres (1, 12-14) 
 

es Apôtres, après avoir vu Jésus s’en aller vers le ciel, retournèrent 
à Jérusalem depuis le lieu-dit « mont des Oliviers » qui en est 
proche, – la distance de marche ne dépasse pas ce qui est permis 

le jour du sabbat. À leur arrivée, ils montèrent dans la chambre haute où ils 
se tenaient habituellement ; c’était Pierre, Jean, Jacques et André, Philippe et 
Thomas, Barthélemy et Matthieu, Jacques fils d’Alphée, Simon le Zélote, et 
Jude fils de Jacques. Tous, d’un même cœur, étaient assidus à la prière, 
avec des femmes, avec Marie la mère de Jésus, et avec ses frères. 
 

Psaume 26 
 

Le Seigneur est ma lumière et mon salut : de qui aurais-je crainte ? 
Le Seigneur est le rempart de ma vie : devant qui tremblerais-je ?  

 

Deuxième lecture : Lecture de la 1ère Lettre de St Pierre Apôtre (4,13-16) 
Lesung aus dem ersten Brief des Apostels Petrus (1 Petr 4, 13–16) 

 

chwestern und Brüder! Freut euch, dass ihr Anteil an den Leiden 
Christi habt; denn so könnt ihr auch bei der Offenbarung seiner 
Herrlichkeit voll Freude jubeln. Wenn ihr wegen des Namens 

Christi beschimpft werdet, seid ihr seligzupreisen; denn der Geist der 
Herrlichkeit, der Geist Gottes, ruht auf euch. Wenn einer von euch leiden 
muss, soll es nicht deswegen sein, weil er ein Mörder oder ein Dieb ist, weil er 
Böses tut oder sich in fremde Angelegenheiten einmischt. Wenn er aber 
leidet,  weil er Christ ist, dann soll er sich nicht schämen, sondern Gott darin 
verherrlichen. 

 

Alléluia 
 

Evangile : Evangile de Jésus Christ selon Saint Jean (17, 1b-11a)  
Aus dem heiligen Evangelium nach Johannes (17, 1b-11a) 

 

n jener Zeit erhob Jesus seine Augen zum Himmel und sagte : Vater, 
die Stunde ist gekommen. Verherrliche deinen Sohn, damit der Sohn 
dich verherrlicht ! Denn du hast ihm Macht über alle Menschen 

gegeben, damit er allen, die du ihm gegeben hast, ewiges Leben schenkt. 
Das aber ist das ewige Leben: dass sie dich, den einzigen wahren Gott, 
erkennen und den du gesandt hast, Jesus Christus. Ich habe dich auf der Erde 
verherrlicht und das Werk zu Ende geführt, das du mir aufgetragen hast. 

L 

S 

I 



Jetzt verherrliche du mich, Vater, bei dir mit der Herrlichkeit, die ich bei dir 
hatte, bevor die Welt war ! Ich habe deinen Namen den Menschen offenbart, 
die du mir aus der Welt gegeben hast. Sie gehörten dir und du hast sie mir 
gegeben und sie haben dein Wort bewahrt. Sie haben jetzt erkannt, dass alles, 
was du mir gegeben hast, von dir ist. Denn die Worte, die du mir gabst, habe 
ich ihnen gegeben und sie haben sie angenommen. Sie haben wahrhaftig 
erkannt, dass ich von dir ausgegangen bin, und sie sind zu dem Glauben 
gekommen, dass du mich gesandt hast. Für sie bitte ich; nicht für die Welt 
bitte ich, sondern für alle, die du mir gegeben hast; denn sie gehören dir.  
Alles, was mein ist, ist dein, und was dein ist, ist mein; in ihnen bin ich 
verherrlicht. 
 

HOMÉLIE 
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CREDO 
 

Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, 
visibilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei unigenitum. 
Et ex Patre natum ante omnia saecula. 
Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de Deo vero. 
Genitum, non factum, consubstantialem Patri : per quem omnia facta sunt. 
Qui propter nos homines, et propter nostram salutem decendit de caelis. 
Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : Et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. 
Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. 
Et ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. 
Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos :  
cujus regni non erit finis. 
Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem :  
qui ex Patre Filioque procedit. 
Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur :  
qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. 
Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. 
Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. 
Amen. 
 



 
 

PRIÈRE UNIVERSELLE 
 

Esprit de Dieu intercède pour nous :  
viens au secours de notre faiblesse ! 



LITURGIE EUCHARISTIQUE 
 

La 1ère quête de ce jour (sac vert) est pour la vie matérielle de la Paroisse. 

La 2ème quête (sac rouge) est faite pour soutenir le budget  

« assurances (bâtiments & responsabilité civile) et impôts (liés aux bâtiments) »  

 Merci d’avance ! 
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CHANT D’OFFERTOIRE : Regardez l’humilité de Dieu.  
 

Admirable grandeur, étonnante bonté du Maître de l’univers 
Qui s’humilie pour nous au point de se cacher dans une petite hostie de pain. 

 

Regardez l’humilité de Dieu, Regardez l’humilité de Dieu, 
Regardez l’humilité de Dieu, et faites-lui hommage de vos cœurs. 

 

Faites-vous tout petits, vous aussi devant Dieu pour être élevés par Lui, 
Ne gardez rien pour vous, offrez-vous tout entiers à Dieu qui se donne à vous. 
 
 

Sanctus                                                                 Messe de Saint Jean 
 

Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Deus Sabaoth. 
Sanctus, Sanctus, Sanctus, Deus Sabaoth. 

Pleni sunt caeli et terra gloria tua 
Hosanna, hosanna, hosanna in excelsis (bis)  

Benedictus qui venit in nomine Domini. 
Hosanna, hosanna, hosanna in excelsis (bis) 

Anamnèse                                              Messe de Saint Jean 

Le prêtre : Proclamons le mystère de la foi. 
Gloire à toi qui étais mort, gloire à toi qui es vivant,  

Notre Sauveur et notre Dieu, viens, Seigneur Jésus ! 
 

Agnus Dei                                                              Messe de Saint Jean 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
1-2 : Miserere nobis.     3 : Dona nobis pacem. 

 

CHANT DE COMMUNION : Allez à Jésus-Eucharistie. 
 

Allez à Jésus-Eucharistie, allez au Dieu vivant caché dans cette hostie ! 
Soyez amoureux du Pain de Vie, contemplez-le avec Marie ! 

Allez à Jésus-Eucharistie, allez au Dieu vivant caché dans cette hostie ! 
Soyez amoureux du Pain de Vie, et soyez transformés en lui ! 

 



1 - Par son visage, soyez réjouis ! Par son regard, soyez éblouis ! 
Par sa voix, soyez conduit ! Dans son cœur, venez puiser la Vie ! 

 

2 - Par sa tendresse, soyez consolés ! Par sa douceur, soyez transformés ! 
De sa joie, soyez comblés ! Dans son cœur, venez-vous reposer ! 

 

3 - Par sa parole, soyez pétris ! Par son pain, soyez nourris ! 
Par ses mains, soyez bénis ! Dans son cœur, venez puiser la Vie ! 

 

4 - Par sa lumière, soyez éclairés ! Par son sang, soyez purifiés ! 
A son amour, soyez livrés ! Dans son cœur, venez-vous reposer ! 

 

5 - Par son souffle, soyez raffermis ! Par ses blessures, soyez guéris ! 
A sa croix, soyez unis ! Dans son cœur, venez puiser la Vie ! 

 

REGINA CAELI 
 

Regína caéli, lætáre, Allelúia ! Quia quem meruísti portáre, Allelúia ! 
Resurréxit, sicut dixit, Allelúia ! Ora pro nóbis Déum, Allelúia ! 

Reine du ciel, réjouis-toi, Alléluia ! Car le Seigneur que tu as porté, Alléluia ! 

Est ressuscité comme il l’avait dit, Alléluia ! Reine du ciel, prie Dieu pour nous, Alléluia ! 
 

HOMMAGE AU PÈRE EBERSOLD 

Wo zwei oder drei in meinem Namen versammelt sind 
Da bin ich mitten unter ihnen 

Là où deux ou trois sont réunis en mon nom, je suis là, au milieu d’eux. (Matthieu 18,20) 

 

CHANT FINAL : Par toute la terre.  
 

1 - Par toute la terre il nous envoie témoigner de son Amour. 
Proclamer son Nom et son Salut, dans la force de l'Esprit ! 

Car nos yeux ont vu et reconnu, le Sauveur ressuscité, 
Le Saint d'Israël, né de Marie, Fils de Dieu qui donne vie ! 

 

Criez de joie, Christ est ressuscité ! 
Il nous envoie annoncer la vérité ! 
Criez de joie, brûlez de son amour, 

Car il est là, avec nous pour toujours ! 
 

2 - Par sa vie donnée, son sang versé, il a racheté nos vies, 
Il détruit les portes des enfers, il nous sauve du péché. 

À tout homme il offre le Salut, don gratuit de son Amour ; 
Vivons dans sa gloire et sa clarté, maintenant et à jamais ! 

 

3 - Pour porter la joie Il nous envoie, messagers de son Salut ! 
Pauvres serviteurs qu'il a choisis, consacrés pour l'annoncer ! 

Que nos lèvres chantent sa bonté, la splendeur de son dessein, 
Gloire à notre Dieu, Roi tout puissant, éternel est son amour. 


